
Parlament České republiky

Poslanecká  sněmovna
výbor pro sociální politiku a zdravotnictví

3. volební období
2001

206
USNESENÍ

z 51. schůze dne 3. října 2001

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona
o Sociální pojišťovně a o provádění sociálního pojištění (tisk 777)

Po odůvodnění náměstkyně ministra práce a sociálních věcí JUDr. Jarmily Škvrnové,
zpravodajské zprávě poslankyně Ludmily Müllerové a po rozpravě

výbor pro sociální politiku a zdravotnictví

I.   d o p o r u č u j e    Poslanecké sněmovně,

- aby vyslovila souhlas  s vládním návrhem zákona, kterým se mění některé zákony v
souvislosti s přijetím zákona o Sociální pojišťovně a o provádění sociálního pojištění (tisk 777)

- aby přijala k tomuto návrhu zákona tyto změny a doplňky:

K     části první

K     čl. I
1. K bodu 12
Za bod 12 se vkládají nové body 13 a 14, které znějí:
„13.  V  §  13a  odst.  7  se  slova  „okresní  správě  sociálního  zabezpečení“ nahrazují  slovy
„pobočce Pojišťovny“ a slova „správa sociálního zabezpečení“ se nahrazují slovy „pobočka
Pojišťovny“.

14. V § 14  odst. 4 se slova „okresní správě sociálního zabezpečení“ nahrazují slovy „pobočce
Pojišťovny“ a  slova „okresní správa sociálního zabezpečení“ se  nahrazují slovy „pobočka
Pojišťovny“.“.

Ostatní body se přečíslují.

2. K bodu 13
V bodě 13 se slova „odst. 4“ nahrazují slovy „odst. 5“.
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3. K bodu 14
V bodě 14 se slova „odst. 5“ nahrazují slovy „odst. 6“.

4. K bodu 16
V bodě 16 se slova „a třetí“ nahrazují slovy „třetí, čtvrté a šesté“.

5. K bodům 45 a 46
V bodech 45 a 46 se za slova „§ 22s“ vkládají slova „ , § 22u“.

6. K bodu 49
V bodě 49 se na konci za slova „a § 22m“ doplňují slova „a dosavadní § 22c se označuje jako
§ 22u“.

7. K bodu 53
Bod 53 se vypouští a ostatní body se přečíslují.

8. K bodu 58
V bodě 58 v § 22t odst. 3 se na konci písmene a) doplňují slova „a soudním exekutorům na
základě  zvláštního  zákonax) (nová  poznámka  pod  čarou  zní:  „Zákon  č.  120/2001  Sb.,  o
soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění
zákona č.      /2002 Sb.“), v písm. e) se vypouštějí slova „okresním úřadům,“ a v písm. j) se
slova  „potřebné  pro  vedení  statistických registrů  podle  zvláštního  právního  předpisu,65d)“
nahrazují slovy „stanovené zvláštním zákonem,65d)“.

9. K bodu 58
V bodě 58  v  § 22t se na  konci odstavce 4 doplňují  slova „ , nebo dluhu na pojistném a 
penále, u něhož Pojišťovna uplatnila pohledávku ve veřejné dražbě nebo která byla zjištěna
v konkursním řízení nebo potvrzena ve vyrovnacím řízení“.

10. K     čl. II
V bodech 1 až 4 se číslice „2001“ nahrazuje číslicí „2002“ a číslice „2002“ se nahrazuje číslicí
„2003“.

K     části druhé  

K     čl. III
11. K bodu 5
Za bod 5 se vkládá nový bod 6, který zní:
„6. V § 16 se slova „předpisů o opatřeních proti přenosným nemocem“ nahrazují slovy včetně
poznámky pod čarou č. 11b) „zvláštního právního předpisu11b)

---------------------------
11b) Zákon č.  258/2000 Sb.,  o  ochraně veřejného zdraví a o  změně některých souvisejících
zákonů.“.“.

Ostatní body se přečíslují.

K     části třetí  

K     čl. IV
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12. K bodu 1
V bodě 1 se na konci připojuje tento text:
„Dosavadní poznámka pod čarou č. 1) se označuje jako poznámka pod čarou č. 2)“.

K     části páté  

K     čl. VI
13. K bodu 3
Za bod 3 se vkládá nový bod 4, který zní:
„4. V § 20 odst. 5 písm. b) se slova „nezačalo pobírat“ nahrazují slovy „nemělo nárok na“.“.
Ostatní body se přečíslují.

14. K bodu 4
V bodě 4 se za slova „písm. a) se“ vkládají slova „slova „pobírá-li“ nahrazují slovy „má-li
v době takového studia nárok na“,“.

15. K bodu 5
Za bod 5 se vkládají nové body 6, 7 a 8, které znějí:
„6. V § 22 odst. 2 písm. c) zní:
c) doba školních prázdnin bezprostředně navazujících na skončení studia nebo dobu uvedenou

v písmenu b), není-li dále stanoveno jinak.“.

 7. V § 22 se doplňuje odstavec 3, který zní:
„(3) Dobu školních prázdnin uvedenou v odstavci 2 písm. c) nelze považovat za soustavnou
přípravu dítěte na budoucí povolání na střední škole, jestliže

a) dítě vykonávalo po celý kalendářní měsíc výdělečnou činnost podle § 27,
b) dítě  mělo  po  celý kalendářní měsíc nárok  na  hmotné  zabezpečení uchazečů  o

zaměstnání,
c) výdělečná činnost uvedená v písmenu a) a nárok na hmotné zabezpečení uchazečů

o  zaměstnání  uvedený  v písmenu  b)  na  sebe  v průběhu  kalendářního  měsíce
navazují tak, že trvají po celý kalendářní měsíc,

d) poslední ročník studia probíhal po dobu výkonu vojenské základní nebo náhradní
služby nebo za trvání služebního poměru.

Omezení  uvedené  v písmenech  a)  až  c)  neplatí,  stalo-li  se  dítě  studentem  vysoké  školy
v kalendářním roce, v němž ukončilo soustavnou přípravu na povolání na střední škole.“.

8. V § 23 odst. 2 písm. b) se za slovo „ukončilo“ vkládá slovo „řádně“ a slovo „nepobírá“ se
nahrazuje slovy „nemá po celý kalendářní měsíc nárok na“.“.

Ostatní body se přečíslují.

16. K bodu 6
Za bod 6 se vkládá nový bod 10, který zní:
„10. V § 34 odst. 2 větě třetí se za slova „v práci“ vkládají slova „ , doby uvedené v § 16 odst.
4 větě druhé písm. a)“.“.

17. K bodu 11
V bodě 11 se slova „odstavec 2“ nahrazují slovy „odstavec 1“ a označení odstavce „(2)“ se
mění na označení odstavce „(1)“.
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K     části šesté

K     čl. VII
18. K bodu 5
V bodě 5 se číslice „2002“ nahrazuje číslicí „2003“.

19. K bodu 8
Za bod 8 se vkládá nový bod 9, který zní:
„9. V § 145f odst.  1 větě první se slova „trvalé péče nahrazující mateřskou péči“ nahrazují
slovy „péče nahrazující péči rodičů“.“.

K     části desáté

K     čl. XI
20. K bodu 3
Body 3, 4 a 6 se vypouštějí. Ostatní body se přečíslují.

21. K bodu 7
Bod 7 zní:
„7.  V §  64  odst.  3  písm. a)  se  slova  „orgánům sociálního zabezpečení49) a  obcím údaje

potřebné pro rozhodování o dávkách nemocenského pojištění, důchodového pojištění a o
dalších sociálních dávkách a orgánům sociálního zabezpečení posuzujícím zdravotní stav
podle § 9 odst. 2 písm. a) a b) údaje o nezaopatřenosti dítěte,“, zrušují.“.

22. K bodu 8

V bodě 8 
- v § 65a odst. 2 se slova „Posuzování dlouhodobě“ nahrazují slovem „Posuzování“ a na

konci  se  doplňuje  nové  písmeno  d),  které  zní:  „d)  plné  invalidity  pro  účely
zaopatřovacího příspěvku,  pokud  již nebyla posouzena pro  účely sociálního pojištění
(odstavec 6)“,  v § 65a odst.  3 se slova „okresní úřad svým lékařem“ nahrazují slovy
„Sociální pojišťovna svým lékařem, jde-li o rozhodování v prvním stupni“ a na konci se
doplňují slova „ ,  pokud  toto  posouzení podle odstavce  2  písm. b)  a  c)  již nebylo
provedeno pro účely sociálního pojištění (odstavec 6)“ a v § 65a odst.  6 se za slova
„odstavci 2“ vkládají slova „písm. b), c) a d)“, slova „použije se“ se nahrazují slovem
„platí“ a na konci se doplňují slova „ , a to včetně řízení podle § 71“, 

- v § 65b odst. 1 se slova „okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovnu“, v § 65b
odst. 2 se slova „okresnímu úřadu“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovně“ a v § 65b odst.
6 se slova „okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“,

- v § 65c odst. 1 se slova „Příslušný okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“ a
v § 65c odst. 3 se slova „příslušný okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“,

- za § 65c se doplňuje nový § 65d, který zní:
„ § 65d

(1)  Je-li k posuzování zdravotního stavu pro účely státní sociální podpory příslušná
Sociální pojišťovna, provádí toto  posuzování územní pobočka Sociální pojišťovny, v jejímž
územním obvodu je sídlo toho, kdo žádá o posouzení zdravotního stavu. Ustanovení § 65a
odst. 6 není větou první dotčeno.
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(2)  Pro  posuzování zdravotního stavu Sociální pojišťovnou podle odstavce  1  platí
přiměřeně pravidla pro posuzování zdravotního stavu Sociální pojišťovnou pro státní orgány
sociálního pojištění.54e)

-------------------------
54e) § 173 a 174 zákona č.    /2002 Sb.“.

K     části jedenácté

K     čl. XII
23. K bodu 4 a 8
Body 4 a 8 se vypouštějí.

K     části dvanácté

K     čl. XIII
24. K bodu 1
V bodě 1 se písmeno za) označuje jako písmeno z).

25. K bodu 3
V bodě 3 se písmeno s) označuje jako písmeno z) a písmeno t) se označuje jako písmeno za).

K     části třinácté

K     čl. XIV
26. K bodu 2
V bodu 2 se odstavec 15 označuje jako odstavec 16.

K     části čtrnácté

K     čl. XV
27. K bodu 1 a 2
V bodech 1 a 2 se písmeno r) označuje jako písmeno s) a písmeno s) jako písmeno t).
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K     části šestnácté

K     čl. XVII
28. K bodu 1
V bodě 1 

-  v  §  51a  odst.  1  se  slova  „Okresní  úřad  svým lékařem“ nahrazují  slovy „Sociální
pojišťovna svým lékařem, jde-li o  rozhodování v prvním stupni“, v § 51a odst.  1 se
v písmenu b) slova „okresní úřad“ nahrazují slovem „obec“ a doplňují nová písmena e)
až g), která znějí:
„e) bezmocnost  pro  účely příspěvku při péči o  blízkou nebo jinou osobu,  pokud již

bezmocnost nebyla posouzena pro účely sociálního pojištění (§ 51c odst. 2),
f)  zda  je  dítě  z důvodu  dlouhodobě  nepříznivého  zdravotního  stavu  neschopno

vykonávat  soustavnou  výdělečnou  činnost,  pokud  již  takové  posouzení  nebylo
provedeno pro účely sociálního pojištění (§ 51c odst. 2),

g)  zda  se  dítě  může  soustavně  připravovat  na  budoucí  povolání nebo  vykonávat
výdělečnou  činnost  pro  nemoc  nebo  úraz,  pokud  již  takové  posouzení  nebylo
provedeno pro účely sociálního pojištění (§ 51c odst. 2).“,

- v § 51a odst. 2 se slova „proti rozhodnutí obce a okresního úřadu“ vypouštějí,
- v § 51b odst.  1 se slova „Okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“ a slova

„pověřený“ a „pověřeného“ se nahrazují slovy „příslušný“ a „příslušného“ a v § 51b odst.
2 se ve větě první slova „okresní úřad“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“ a slovo
„pověřenému“ slovem „příslušnému“ a ve větě druhé se slova „okresní úřad povinen“
nahrazují slovy „Sociální pojišťovna povinna“,

-  v § 51c se v odstavci 2 za slova „v § 51a“ doplňují slova „písm. c) a e) až g)“, slova
„použije se“ se nahrazují slovem „platí“ a na konci se doplňují slova „ , a to včetně řízení
o odvolání“ a doplňuje se nový odstavec 3, který zní:

 „(3) Je-li k posuzování zdravotního stavu podle tohoto  zákona příslušná Sociální
pojišťovna,  provádí  toto  posuzování  územní  pobočka  Sociální  pojišťovny,  v jejímž
územním obvodu je sídlo toho,  kdo žádá o posouzení zdravotního stavu. Ustanovení
odstavce 2 není větou první dotčeno.“.

29. K bodu 2
V bodu 2 se slova „Okresní úřady“ nahrazují slovy „Sociální pojišťovna“.

30. K bodu 3
Bod 3 se vypouští a bod 4 se označuje jako bod 3.

K     části devatenácté

K     čl. XX
31. K bodu 1
V bodě 1 se slova „okresnímu úřadu“ nahrazují slovy „úřadu stanovenému zvláštním právním
předpisem, který je příslušný“.
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32. K bodu 5
- v § 9a odst.  1 se za slova „příslušný úřad svým lékařem“ doplňují slova „ , popřípadě

lékařem jím  určeným“ a odstavec 3 se vypouští,
- v § 9b odst.  3 se za slova „Výše úhrady“ vkládají slova „lékaři určenému příslušným

úřadem a“.

K     části dvacáté
33. K čl. XXI
V čl. XXI se slova „odst. 4“ nahrazují slovy „odst. 5“.

K     části dvacáté třetí
34. K čl. XXIV
Čl. XXIV zní:

„Čl. XXIV

Zákon  č.  48/1997  Sb.,  o  veřejném  zdravotním  pojištění  a  o  změně  a  doplnění
některých souvisejících zákonů,  ve znění zákona  č.  242/1997  Sb.,  zákona  č.  2/1998  Sb.,
zákona č. 127/1998 Sb., zákona č. 225/1999 Sb., zákona č. 363/1999 Sb., zákona č. 18/2000
Sb.,  zákona č.  132/2000 Sb.,  zákona č.  155/2000 Sb.,  zákona č. 220/2000 Sb.,  zákona č.
258/2000 Sb., zákona č. 459/2000 Sb. a zákona č. …/2001 Sb., se mění takto:

1.   V §  5  písm. a)  bodu  3  se  slova  „nejsou  v pracovněprávním vztahu  k družstvu,  ale“
nahrazují slovy „mimo pracovněprávní vztah“.

2. V § 5 písm. a) bodu 4 se slova „nejsou v pracovněprávním vztahu k této společnosti, ale“
nahrazují slovy „mimo pracovněprávní vztah“.

3. V § 15 odst. 10 větě druhé se za slovy „státní správy“ slovo „a“ nahrazuje čárkou a za slova
„České republiky“ se vkládají slova „a Sociální pojišťovny“.“.

K     části dvacáté osmé

K     čl. XXIX
35. K bodu 1
Před bod 1 se vkládá nový bod 1, který zní:
„1. V § 15 odst. 2 písm. c) se slova „nebo sociálního zabezpečení“ zrušují.“.

Ostatní body se přečíslují.
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K     části dvacáté deváté

K     čl. XXX
36. K bodu 1
V bodě 1 se slova „se změněnou pracovní schopností a občanů se změněnou“ nahrazují slovy
„pro účely změněné pracovní schopnosti a změněné“.

K     části třicáté sedmé
37. K čl. XXXVIII
Čl. XXXVIII zní:

„Čl. XXXVIII

Zákon  č.  326/1999  Sb.,  o  pobytu  cizinců  na  území České  republiky a  o  změně
některých zákonů, ve znění zákona č. 140/2001 Sb., se mění takto:

1. V § 33 odst. 5 větě první se slova „okresní správy sociálního zabezpečení“ nahrazují slovy
„Sociální pojišťovny“.

2. V § 33 odst. 5 větě třetí se slova „okresní správou sociálního zabezpečení“ nahrazují slovy
„Sociální pojišťovnou“.“.

K     části čtyřicáté
38. K čl. XLI
Čl. XLI zní:

„Čl. XLI

Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících
zákonů, ve znění zákona č. 254/2001 Sb. a zákona č.274/2001 Sb.,  se mění takto:
1. V § 89 odst.  1 písm. e) se slova „okresní správě sociálního zabezpečení“ nahrazují slovy

„Sociální pojišťovně“.

2.  § 126 se zrušuje.“.

39. K     části šedesáté druhé a šedesáté třetí
Části šedesátá druhá a šedesátá třetí znějí:

„ČÁST ŠEDESÁTÁ DRUHÁ

Změna zákona č.  411/2000 Sb.,  kterým se mění zákon č.  89/1995 Sb.,  o  státní statistické
službě,  ve znění pozdějších předpisů,  a  zákon  č.  582/1991  Sb.,  o organizaci a  provádění
sociálního zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů
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Čl. LXIII

V zákoně č. 411/2000 Sb., kterým se mění zákon č. 89/1995 Sb., o státní statistické
službě,  ve znění pozdějších předpisů,  a  zákon  č.  582/1991  Sb.,  o organizaci a  provádění
sociálního zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů, se čl. III zrušuje.

ČÁST ŠEDESÁTÁ TŘETÍ

Změna zákona  č.  116/2001  Sb.,  kterým se  mění zákon  č.  155/1995  Sb.,  o důchodovém
pojištění, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č.  582/1991 Sb.,  o organizaci a provádění
sociálního zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů

Čl. LXIV

V zákoně č.  116/2001 Sb.,  kterým se mění zákon č. 155/1995 Sb.,  o důchodovém
pojištění, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 582/1991 Sb.,  o organizaci a provádění
sociálního zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů, se čl. III zrušuje.“.

40. K části šedesáté třetí
Za část šedesátou třetí se vkládají nové části šedesát čtyři až šedesát sedm, které znějí:

„ČÁST ŠEDESÁTÁ ČTVRTÁ

Změna zákona č. 353/2001 Sb., kterým se mění zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění
pozdějších předpisů, a některé další zákony

Čl. LXV

V zákoně č. 353/2001 Sb., kterým se mění zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve
znění pozdějších předpisů, a některé další zákony, se čl. V zrušuje.

ČÁST ŠEDESÁTÁ PÁTÁ

Změna  zákona  č.  261/2001  Sb.,  o  poskytnutí  jednorázové  peněžní  částky
účastníkům národního boje  za  osvobození,  politickým vězňům a  osobám z rasových nebo
náboženských  důvodů  soustředěných  do  vojenských  pracovních  táborů a o změně  zákona
č.  39/2000 Sb.,  o  poskytnutí  jednorázové  peněžní částky příslušníkům československých
zahraničních armád a spojeneckých armád v letech 1939 až 1945

Čl. LXVI

Zákon  č.  261/2001  Sb.,  o  poskytnutí  jednorázové  peněžní  částky
účastníkům národního boje  za  osvobození,  politickým vězňům a  osobám z rasových nebo
náboženských  důvodů  soustředěných  do  vojenských  pracovních  táborů a o změně  zákona
č.  39/2000 Sb.,  o  poskytnutí  jednorázové  peněžní částky příslušníkům československých
zahraničních armád a spojeneckých armád v letech 1939 až 1945, se mění takto:

9



1.  V § 6 větě první se slova „Česká správa sociálního zabezpečení“ nahrazují slovy „Sociální
pojišťovna“.

2. V § 6 větě druhé se slova „orgán sociálního zabezpečení příslušníků ozbrojených sil2) nebo
ozbrojených sborů“ nahrazují slovy „státní orgán sociálního pojištění2)“ a poznámka pod
čarou č. 2) zní: „2) § 2 odst. 1 písm. b) zákona č. …./2001 Sb., o  Sociální pojišťovně a o
provádění sociálního pojištění.“.

ČÁST ŠEDESÁTÁ ŠESTÁ

Změna zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) a
o změně dalších zákonů

Čl. LXVII

V § 40 odst. 1 písm. f) zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční
činnosti  (exekuční řád)  a  o  změně dalších zákonů,  se  za  slovo  „pojištění“ vkládají slova
„důchodového  pojištění,  důchodového  zabezpečení,  pojistného  na  sociální  zabezpečení  a
příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, státní sociální podpory a v dalších věcech“ a slovo
„a“ se vypouští.“.

ČÁST ŠEDESÁTÁ SEDMÁ

Změna zákona č.  171/1991 Sb.,  o  působnosti orgánů České republiky ve věcech převodů
majetku státu na jiné osoby a o Fondu národního majetku České republiky, ve znění pozdějších
předpisů

Čl. LXVIII

V § 18 odst.  2  zákona č.  171/1991 Sb.,  o  působnosti  orgánů České republiky ve
věcech převodů majetku státu na jiné osoby a o Fondu národního majetku České republiky, se
na konci písmene b) doplňuje bod 12, který zní:
„12. k převodu prostředků do rezervního fondu Sociální pojišťovny,“.“.

Ostatní části a články se přečíslují.

41. K     dosavadní části šedesáté čtvrté (Závěrečná ustanovení)
K     čl. LXV

V bodě 1 se vypouštějí slova „okresních úřadů a“, číslice „2002“ se nahrazuje číslicí
„2003“ a číslice „2001“ se nahrazuje číslicí „2002“.

V bodě 2 se vypouštějí slova „okresním úřadům a“ a číslice „2002“ se nahrazuje číslicí
„2003“.

Doplňuje se bod 3, který zní: „3. Posouzení zdravotního stavu a pracovní schopnosti
občanů ve věcech státní sociální podpory a sociální péče1) zahájené okresní správou sociálního
zabezpečení  před  1.  lednem  2003  dokončí  po  31. prosinci  2002  Sociální  pojišťovna.
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Posouzení  zdravotního  stavu  a  pracovní  schopnosti  občanů  pro  účely  odvolacího  řízení
správního2) zahájené Ministerstvem práce a sociálních věcí před 1. lednem 2003 dokončí po
31. prosinci 2002 toto ministerstvo.
-------------------------------
1)  § 8 zákona č.  582/1991 Sb.,  o  organizaci a  provádění sociálního zabezpečení, ve znění

zákona č. 118/1995 Sb., zákona č. 160/1995 Sb. a zákona č. 134/1997 Sb.
2) § 4 odst. 2 zákona č. 582/1991 Sb., ve znění zákona č. 134/1997 Sb.“.

42. K     čl. LXVI
Číslice „2002“ se nahrazuje číslicí „2003“.

43. K     čl. LXVII
Článek se vypouští a ostatní články se přečíslují.

44. K     dosavadní části šedesáté sedmé (Účinnost)
V čl. LXX se číslice „2002“ nahrazuje číslicí „2003“ a číslice „2001“ se nahrazuje

číslicí „2002“ a slova „čl. LXVII,  které nabývá účinnosti dnem 1. října 2001“ se nahrazují
slovy „čl. LXVIII, které nabývá účinnosti dnem vyhlášení.“.

II.   z m o c ň u j e   zpravodajku výboru,

- aby se stanoviskem výboru seznámila schůzi Poslanecké sněmovny;

- aby ve spolupráci s legislativním odborem Kanceláře Poslanecké sněmovny provedla příslušné
legislativně technické úpravy.

Ludmila MÜLLEROVÁ, v.r.
zpravodajka

              Jaroslav ŠTRAIT, v.r.          Zdeněk ŠKROMACH, v.r.
       ověřovatel               předseda
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